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See the notice on TED website

47538-2026 - Konkursas
Danija – Paviršiaus tyrinėjimo paslaugos – Rammeaftale vedr. landinspektørydelser
OJ S 15/2026 22/01/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Sund & Bælt Holding A/S
E. paštas: pero@femern.dk
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Būstas ir komunaliniai patogumai

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: A/S Storebæltsforbindelsen
E. paštas: pero@femern.dk
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Būstas ir komunaliniai patogumai

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Femern A/S
E. paštas: pero@femern.dk
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Būstas ir komunaliniai patogumai

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: A/S Øresund
E. paštas: pero@femern.dk
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Būstas ir komunaliniai patogumai

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: A/S Femern Landanlæg
E. paštas: pero@femern.dk
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Būstas ir komunaliniai patogumai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Rammeaftale vedr. landinspektørydelser
Aprašymas: Sund og Bælt Holding A/S gennemfører hermed på vegne af Selskaberne 
nærværende udbud vedrørende indgåelse af en rammeaftale med én virksomhed vedrørende 
landinspektørydelser. Sund & Bælt varetager opgaver forbundet med drift og vedligehold af 
Danmarks største trafikale anlægsinvesteringer, nemlig Storebæltsforbindelsen, 
Øresundsforbindelsen samt den kommende Femern Bælt-forbindelse. Derudover løfter Sund 
& Bælt opgaver forbundet med andre projekter som fx. Østlig Ringvej, udvidelsen af 
Øresundsmotorvejen, overhalingsspor ved Kalvebod, udvidelsen af København Lufthavns 
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station. På Projekterne varetager Sund & Bælt mere specifikt opgaver forbundet med 
forundersøgelser, Miljøkonsekvensvurderinger, projektering og anlæg. I denne forbindelse har 
Sund & Bælt løbende behov for bistand fra Rådgiver til at håndtere diverse 
landinspektøropgaver. Følgende særlige ydelser forventes at skulle løses af Rådgiveren; 1) 
Bistand til udarbejdelse og indgåelse af frivillige aftaler 2) Udarbejdelse af erstatningsforslag 3) 
Bistand i forbindelse med forberedelse og gennemførelse af ekspropriation 4) Bistand i 
forbindelse med udarbejdelse af Miljøkonsekvensvurderinger og tilsvarende dokumenter med 
henblik på offentliggørelse og høring 5) Matrikulære sager samt afsætning af skel og arealer i 
marken 6) Marint arbejde 7) Terrænmodelering. På Projekterne varetager Sund & Bælt mere 
specifikt opgaver forbundet med forundersøgelser, Miljøkonsekvensvurderinger, projektering 
og anlæg. I denne forbindelse har Sund & Bælt løbende behov for bistand fra Rådgiver til at 
håndtere diverse landinspektøropgaver. Opgaverne spænder bredt, da Projekterne befinder 
sig på forskellige stadier, ligesom de udføres eller planlægges udført i forskellige dele af landet 
og vedrører forskellige tekniske løsninger. Hertil kommer, at Sund & Bælt forudser, at der i 
forbindelse med udarbejdelse af Miljøkonsekvensvurdering for Østlig Ringvej samt eventuelle 
nye projekter i Sund & Bælt-regi løbende vil være behov for håndtering af 
landinspektøropgaver. Rammeaftalen er ikke-eksklusiv, og Kunden er således berettiget - men 
ikke forpligtet - til at anvende leverandøren. Leverandøren er forpligtet til at levere de i 
Rammeaftalen omfattede ydelser. Kunden forpligter sig ikke til at aftage nogen bestemt 
mængde af de ydelser, der omfattes af Rammeaftalen.
Procedūros identifikatorius: 2b7fe360-267b-45d9-b254-2fb35c278138
Vidaus identifikatorius: -
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71353000 Paviršiaus tyrinėjimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 22114300 Žemėlapiai, 22114310 Kadastro žemėlapiai, 30221000
 Skaitmeniniai kadastro žemėlapiai, 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir 
inspektavimo paslaugos, 71250000 Architektūros, inžinerijos ir tyrinėjimo paslaugos, 71354000
 Kartografavimo paslaugos, 71354300 Kadastrinio tyrinėjimo paslaugos, 71355000 Tyrinėjimo 
paslaugos, 71355200 Karinio topografavimo paslaugos, 71540000 Statybos valdymo 
paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
Papildoma informacija: Rådgivers ydelser skal kunne leveres både fra rådgivers egne lokaler 
og fra Selskabernes hovedkontor i København samt i projektområderne (dvs. eksempelvis 
omkring Femern Bælt, i Puttgarden, ved Rødbyhavn, Storebæltsforbindelsen, både på Fyn og 
Sjælland samt Storkøbenhavnsområdet). Selskaberne er til enhver tid berettiget til at anvise 
rådgiver, hvor Selskaberne ønsker ydelsen gennemført.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 10 000 000,00 DKK
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 20 000 000,00 DKK

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Deltagelse i udbuddet kan kun ske elektronisk via ordregivers 
anvendte elektroniske udbudssystem. For at få adgang til udbudsmaterialet, skal tilbudsgiver 
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være registreret eller registrere sig som bruger. Såfremt tilbuddet indeholder flere udgaver 
(versioner) af det samme dokument, vil den seneste uploadede udgave være den gældende. 
Al kommunikation i forbindelse med udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske 
via det elektroniske udbudssystem. For information vedrørende spørgsmål og svar henvises til 
udbudsbetingelserne. Interesserede bedes holde sig orienteret via det elektroniske 
udbudssystem. Såfremt tilbudsgiver oplever problemer med systemet, kan support kontaktes 
på mail,  eller telefon, (+45) 70 20 80 14. Tilbudsgiver skal dksupport@eu-supply.com,
sammen med sit tilbud indgive et ESPD som et foreløbigt bevis for de i udbudslovens § 148, 
stk. 1, nr. 1-3, nævnte forhold. Det er ikke nødvendigt for tilbudsgiver at underskrive sit ESPD-
dokument. Ved en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal der indgives et 
særskilt ESPD for hver af de deltagende økonomiske aktører. Såfremt Tilbudsgiver er en 
sammenslutning af virksomheder, skal hver deltagers ESPD-dokument være underskrevet af 
den pågældende deltager. Det er ikke nødvendigt for den ledende Tilbudsgiver, der indgiver 
tilbuddet, at underskrive sit ESPD-dokument. Såfremt tilbudsgiveren baserer sig på andre 
enheders formåen, skal der indgives et ESPD for hver af de enheder, som denne baserer sig 
på, og ESPD-dokumentet skal være underskrevet af den støttende enhed. Ordregiver kan 
anvende fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis tilbud ikke opfylder 
udbudsmaterialets krav. Inden tildelingsbeslutningen skal den tilbudsgiver, som ordregiver har 
til hensigt at tildele kontrakten til, fremlægge dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i 
ESPD i henhold til udbudslovens §§ 151-152, jf. § 153. Som alternativ til den dokumentation, 
der er nævnt i udbudslovens §§ 153-155, 157 og 158 kan tilbudsgiver forelægge ordregiver et 
certifikat for optagelse på en officiel liste over godkendte økonomiske aktører, jf. § 156, som er 
udstedt af den kompetente myndighed. Ordregiver kan kun acceptere certifikat for optagelse 
på en officiel liste fra tilbudsgivere, der er etableret i det land, som fører den officielle liste. 
Forskellen på den anslåede værdi og den maksimale værdi er begrundet i usikkerheden om 
de enkelte opgavers endelige værdi. Den anslåede værdi er således udtryk for ordregivers 
skøn over det forventede træk på rammeaftalen, mens den maksimale værdi udtrykker den 
højeste anslåede værdi af samtlige kontrakter, der skal leveres inden for rammeaftalens 
løbetid. Der er herved taget højde dels for ordregivers forventninger baseret på et mest 
sandsynligt træk på rammeaftalen, dels for den forventede usikkerhed, der er forbundet med 
dette skøn. I forhold til den anslåede værdi gøres der særligt opmærksom på, at tilbudsgiver 
ikke er garanteret noget mindstetræk på rammeaftalen, og det anførte skøn indebærer ikke et 
tilsagn fra ordregiver om et mindstetræk på rammeaftalen. Afgørende for den skønnede værdi 
af rammeaftalen vil særligt være mængden af opgaver relateret til den daglige drift og 
vedligehold, og mængden af opgaver vedrørende udvikling. Tilbudsgiver gøres særligt 
opmærksom på, at tilbudsgiver er bundet af de tilbudte priser, uanset hvilken omsætning, der 
konkret opnås under rammeaftalen, dvs. også i tilfælde af, at den konkrete omsætning afviger 
fra den anslåede værdi i såvel opad- som nedadgående retning. Opmærksomheden henledes 
på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i forordning (EU) nr. 833/2014 med senere ændringer. 
Bestemmelsen indeholder et forbud mod at tildele kontrakter til russiske virksomheder og 
russisk kontrollerede virksomheder mv. (se nærmere artikel 5k, stk. 1, for den præcise 
afgrænsning af de aktører, der er omfattet af forbuddet). Ordregiver forbeholder sig retten til 
på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at kræve dokumentation for, at de økonomiske aktører 
ikke er omfattet af forbuddet, f.eks. ved at kræve en erklæring herom og/eller dokumentation 
for aktørernes og disses eventuelle underleverandørers etableringssted og ejerforhold.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
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5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Rammeaftale vedr. landinspektørydelser
Aprašymas: Sund og Bælt Holding A/S gennemfører hermed på vegne af Selskaberne 
nærværende udbud vedrørende indgåelse af en rammeaftale med én virksomhed vedrørende 
landinspektørydelser. Sund & Bælt varetager opgaver forbundet med drift og vedligehold af 
Danmarks største trafikale anlægsinvesteringer, nemlig Storebæltsforbindelsen, 
Øresundsforbindelsen samt den kommende Femern Bælt-forbindelse. Derudover løfter Sund 
& Bælt opgaver forbundet med andre projekter som fx. Østlig Ringvej, udvidelsen af 
Øresundsmotorvejen, overhalingsspor ved Kalvebod, udvidelsen af København Lufthavns 
station. På Projekterne varetager Sund & Bælt mere specifikt opgaver forbundet med 
forundersøgelser, Miljøkonsekvensvurderinger, projektering og anlæg. I denne forbindelse har 
Sund & Bælt løbende behov for bistand fra Rådgiver til at håndtere diverse 
landinspektøropgaver. Følgende særlige ydelser forventes at skulle løses af Rådgiveren; 1) 
Bistand til udarbejdelse og indgåelse af frivillige aftaler 2) Udarbejdelse af erstatningsforslag 3) 
Bistand i forbindelse med forberedelse og gennemførelse af ekspropriation 4) Bistand i 
forbindelse med udarbejdelse af Miljøkonsekvensvurderinger og tilsvarende dokumenter med 
henblik på offentliggørelse og høring 5) Matrikulære sager samt afsætning af skel og arealer i 
marken 6) Marint arbejde 7) Terrænmodelering. På Projekterne varetager Sund & Bælt mere 
specifikt opgaver forbundet med forundersøgelser, Miljøkonsekvensvurderinger, projektering 
og anlæg. I denne forbindelse har Sund & Bælt løbende behov for bistand fra Rådgiver til at 
håndtere diverse landinspektøropgaver. Opgaverne spænder bredt, da Projekterne befinder 
sig på forskellige stadier, ligesom de udføres eller planlægges udført i forskellige dele af landet 
og vedrører forskellige tekniske løsninger. Hertil kommer, at Sund & Bælt forudser, at der i 
forbindelse med udarbejdelse af Miljøkonsekvensvurdering for Østlig Ringvej samt eventuelle 
nye projekter i Sund & Bælt-regi løbende vil være behov for håndtering af 
landinspektøropgaver. Rammeaftalen er ikke-eksklusiv, og Kunden er således berettiget - men 
ikke forpligtet - til at anvende leverandøren. Leverandøren er forpligtet til at levere de i 
Rammeaftalen omfattede ydelser. Kunden forpligter sig ikke til at aftage nogen bestemt 
mængde af de ydelser, der omfattes af Rammeaftalen.
Vidaus identifikatorius: -

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71353000 Paviršiaus tyrinėjimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 22114300 Žemėlapiai, 22114310 Kadastro žemėlapiai, 30221000
 Skaitmeniniai kadastro žemėlapiai, 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir 
inspektavimo paslaugos, 71250000 Architektūros, inžinerijos ir tyrinėjimo paslaugos, 71354000
 Kartografavimo paslaugos, 71354300 Kadastrinio tyrinėjimo paslaugos, 71355000 Tyrinėjimo 
paslaugos, 71355200 Karinio topografavimo paslaugos, 71540000 Statybos valdymo 
paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
Papildoma informacija: Rådgivers ydelser skal kunne leveres både fra rådgivers egne lokaler 
og fra Selskabernes hovedkontor i København samt i projektområderne (dvs. eksempelvis 
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omkring Femern Bælt, i Puttgarden, ved Rødbyhavn, Storebæltsforbindelsen, både på Fyn og 
Sjælland samt Storkøbenhavnsområdet). Selskaberne er til enhver tid berettiget til at anvise 
rådgiver, hvor Selskaberne ønsker ydelsen gennemført.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 10 000 000,00 DKK
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 20 000 000,00 DKK

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos infrastruktūros tinklų priemonė (EITP) (2021/2027)
ES fondų identifikatorius: 101113169
Išsamesnė informacija apie ES fondus: Project ID: 101113169 – Acronym: 22-DK-TM-NKLS-
Works
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos infrastruktūros tinklų priemonė (EITP) (2021/2027)
ES fondų identifikatorius: 101158247
Išsamesnė informacija apie ES fondus: Project ID: 101158247 – Acronym: 23-DK-TM-
Kalvebod-Works
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos infrastruktūros tinklų priemonė (EITP) (2021/2027)
ES fondų identifikatorius: 101113171
Išsamesnė informacija apie ES fondus: Project ID: 101113171 – Acronym: 22-DK-TM-CPH-
Kalvebod
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Deltagelse i udbuddet kan kun ske elektronisk via ordregivers 
anvendte elektroniske udbudssystem. For at få adgang til udbudsmaterialet, skal tilbudsgiver 
være registreret eller registrere sig som bruger. Såfremt tilbuddet indeholder flere udgaver 
(versioner) af det samme dokument, vil den seneste uploadede udgave være den gældende. 
Al kommunikation i forbindelse med udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske 
via det elektroniske udbudssystem. For information vedrørende spørgsmål og svar henvises til 
udbudsbetingelserne. Interesserede bedes holde sig orienteret via det elektroniske 
udbudssystem. Såfremt tilbudsgiver oplever problemer med systemet, kan support kontaktes 
på mail,  eller telefon, (+45) 70 20 80 14. Tilbudsgiver skal dksupport@eu-supply.com,
sammen med sit tilbud indgive et ESPD som et foreløbigt bevis for de i udbudslovens § 148, 
stk. 1, nr. 1-3, nævnte forhold. Det er ikke nødvendigt for tilbudsgiver at underskrive sit ESPD-
dokument. Ved en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal der indgives et 
særskilt ESPD for hver af de deltagende økonomiske aktører. Såfremt Tilbudsgiver er en 
sammenslutning af virksomheder, skal hver deltagers ESPD-dokument være underskrevet af 
den pågældende deltager. Det er ikke nødvendigt for den ledende Tilbudsgiver, der indgiver 
tilbuddet, at underskrive sit ESPD-dokument. Såfremt tilbudsgiveren baserer sig på andre 
enheders formåen, skal der indgives et ESPD for hver af de enheder, som denne baserer sig 
på, og ESPD-dokumentet skal være underskrevet af den støttende enhed. Ordregiver kan 
anvende fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis tilbud ikke opfylder 
udbudsmaterialets krav. Inden tildelingsbeslutningen skal den tilbudsgiver, som ordregiver har 
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til hensigt at tildele kontrakten til, fremlægge dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i 
ESPD i henhold til udbudslovens §§ 151-152, jf. § 153. Som alternativ til den dokumentation, 
der er nævnt i udbudslovens §§ 153-155, 157 og 158 kan tilbudsgiver forelægge ordregiver et 
certifikat for optagelse på en officiel liste over godkendte økonomiske aktører, jf. § 156, som er 
udstedt af den kompetente myndighed. Ordregiver kan kun acceptere certifikat for optagelse 
på en officiel liste fra tilbudsgivere, der er etableret i det land, som fører den officielle liste. 
Forskellen på den anslåede værdi og den maksimale værdi er begrundet i usikkerheden om 
de enkelte opgavers endelige værdi. Den anslåede værdi er således udtryk for ordregivers 
skøn over det forventede træk på rammeaftalen, mens den maksimale værdi udtrykker den 
højeste anslåede værdi af samtlige kontrakter, der skal leveres inden for rammeaftalens 
løbetid. Der er herved taget højde dels for ordregivers forventninger baseret på et mest 
sandsynligt træk på rammeaftalen, dels for den forventede usikkerhed, der er forbundet med 
dette skøn. I forhold til den anslåede værdi gøres der særligt opmærksom på, at tilbudsgiver 
ikke er garanteret noget mindstetræk på rammeaftalen, og det anførte skøn indebærer ikke et 
tilsagn fra ordregiver om et mindstetræk på rammeaftalen. Afgørende for den skønnede værdi 
af rammeaftalen vil særligt være mængden af opgaver relateret til den daglige drift og 
vedligehold, og mængden af opgaver vedrørende udvikling. Tilbudsgiver gøres særligt 
opmærksom på, at tilbudsgiver er bundet af de tilbudte priser, uanset hvilken omsætning, der 
konkret opnås under rammeaftalen, dvs. også i tilfælde af, at den konkrete omsætning afviger 
fra den anslåede værdi i såvel opad- som nedadgående retning. Opmærksomheden henledes 
på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i forordning (EU) nr. 833/2014 med senere ændringer. 
Bestemmelsen indeholder et forbud mod at tildele kontrakter til russiske virksomheder og 
russisk kontrollerede virksomheder mv. (se nærmere artikel 5k, stk. 1, for den præcise 
afgrænsning af de aktører, der er omfattet af forbuddet). Ordregiver forbeholder sig retten til 
på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at kræve dokumentation for, at de økonomiske aktører 
ikke er omfattet af forbuddet, f.eks. ved at kræve en erklæring herom og/eller dokumentation 
for aktørernes og disses eventuelle underleverandørers etableringssted og ejerforhold.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Pris
Aprašymas: Se udbudsbetingelserne
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Organisation og bemanding
Aprašymas: Se udbudsbetingelserne
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=447563&TID=200408701&B=

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
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Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=447563&TID=200408701&B=
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: danų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 23/02/2026 09:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Papildoma informacija: Den maksimale økonomiske ramme for rammeaftalen er 20 mio. kr. og 
vil dække de situationer, hvor det ikke er muligt at løse opgaverne omfattet af rammeaftalen 
inden for den estimerede værdi af 10 mio. kr., jf. udbudsbekendtgørelses punkt II.1.5 og II.2.6. 
Det kunne eksempelvis blive relevant, hvis der træffes beslutning om at ændre tidsplanen el. 
lign., for selskabernes projekter nævnt i bilag 1-Opgavebeskrivelse eller uforudsete drift- og 
vedligeholdelsesopgaver af Storebæltsforbindelsen og Øresundsforbindelsen. Endvidere, hvis 
der tilkommer selskaberne ny projekter i rammeaftalens løbetid der forudsætter behov for 
indkøb af landinspektørydelser under rammeaftalen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: I kontrakten er hensynet til samfundsansvar, som 
formuleret i de konventioner, der ligger til grund for principperne i FN's Global Compact, og 
som formuleret i OECD's retningslinjer for Multinationale virksomheder, inddraget i relevant 
omfang. Der er desuden stillet kontraktmæssige krav i henhold til ILO-konvention 94 om 
arbejdsklausuler i offentlige kontrakter og cirkulære nr. 9471 af 30. juni 2014. Såfremt 
kontrakten tildeles en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal deltagerne i 
sammenslutningen påtage sig solidarisk hæftelse og udpege en fælles befuldmægtiget.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Papildomos pirkėjų kategorijos: Der kan i Rammeaftalens løbetid tilfalde Selskaberne nye 
projekter, ligesom der kan opstå et behov for, at Projekterne placeres i nystiftede juridiske 
enheder. Selskaberne er i forlængelse heraf berettigede til at overdrage Rammeaftalen til 
sådanne nye juridiske enheder eller til at lade disse tiltræde Rammeaftalen. Ligeledes gælder, 
at Selskaberne i tilfælde af at der sker ændringer i disses opgaver, skal være berettiget til at 
købe ydelser til sådanne andre projekter.
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Klagenævnet for Udbud
Informacija apie peržiūros terminus: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (lov nr. 492 af 
12. maj 2010 med senere ændringer), skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud inden 
følgende klagefrister: Klage over udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden 6 måneder efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale 
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regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og 
tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, og ud-budslovens § 171, stk. 4. Senest samtidig med at en 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, 
at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, 
stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er  Klagenævnet for klfu@naevneneshus.dk.
Udbuds klagevejledning kan findes på https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-
for-udbud/vejledning/.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Sund & Bælt Holding A/S
Registracijos numeris: 15694688
Padalinys: Sund & Bælt Holding A/S
Pašto adresas: Vester Søgade 10
Miestas: København V
Pašto kodas: 1601
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
Ryšių centras: SBF - Peter Roepstorff
E. paštas: pero@femern.dk
Telefono numeris: +45 33935200
Interneto adresas: https://sundogbaelt.dk/
Pirkėjo profilis: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/281426
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Grupės vadovas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Klagenævnet for Udbud
Registracijos numeris: 37795526
Pašto adresas: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Miestas: Viborg
Pašto kodas: 8800
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Østjylland (DK042)
Šalis: Danija
E. paštas: klfu@naevneneshus.dk
Telefono numeris: +45 72405600
Interneto adresas: https://klfu.naevneneshus.dk/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registracijos numeris: 10294819
Pašto adresas: Carl Jacobsens Vej 35

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
mailto:pero@femern.dk
https://sundogbaelt.dk/
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/281426
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https://klfu.naevneneshus.dk/
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Miestas: Valby
Pašto kodas: 2500
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
E. paštas: kfst@kfst.dk
Telefono numeris: +45 41715000
Interneto adresas: http://www.kfst.dk
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: A/S Storebæltsforbindelsen
Registracijos numeris: 10634970
Pašto adresas: Vester Søgade 10
Miestas: København V
Pašto kodas: 1601
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
E. paštas: pero@femern.dk
Telefono numeris: 33935200
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Femern A/S
Registracijos numeris: 28986564
Pašto adresas: Vester Søgade 10
Miestas: København V
Pašto kodas: 1601
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
E. paštas: pero@femern.dk
Telefono numeris: 33935200
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0006
Oficialus pavadinimas: A/S Øresund
Registracijos numeris: 15807830
Pašto adresas: Vester Søgade 10
Miestas: København V
Pašto kodas: 1601
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
E. paštas: pero@femern.dk
Telefono numeris: 33935200
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0007
Oficialus pavadinimas: A/S Femern Landanlæg

mailto:kfst@kfst.dk
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Registracijos numeris: 32567967
Pašto adresas: Vester Søgade 10
Miestas: København V
Pašto kodas: 1601
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Byen København (DK011)
Šalis: Danija
E. paštas: pero@femern.dk
Telefono numeris: 33935200
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0008
Oficialus pavadinimas: Mercell Holding ASA
Registracijos numeris: 980921565
Pašto adresas: Askekroken 11
Miestas: Oslo
Pašto kodas: 0277
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: eSender
E. paštas: publication@mercell.com
Telefono numeris: +47 21018800
Fakso numeris: +47 21018801
Interneto adresas: http://mercell.com/
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 35e37fa4-0f80-4400-ae94-42022d65207a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 21/01/2026 11:18:50 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 21/01/2026 13:01:01 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: danų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 47538-2026
OL S numeris: 15/2026
Paskelbimo data: 22/01/2026
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